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1.1. Consideraţii asupra dezvoltării mineritului şi implicaţiile sale 
terminologice. 

Tradiţia multimilenară a mineritului, aspectele specifice ale dez­
Yoltării sale, şi-au lăsat amprenta în terminologia minieră, îndeosebi 
cea pe ·care o cunoaştem, a ultimelor secole. Dinamica terminologică 
privind mineritul din ţara noastră a fost determinată şi de locul special 
pe care-'l ocupă Transilvania, unde se semnalează fenomenul de encul­
turaţie datorat pătrunderii elementelor de origine germană şi maghbră 
(specialişti, muncitori. tehnică). 

După 1918, noile condiţii sociale .şi economice determină o inter­
ferenţă a terminologiei tradiţionale cu cea de ori,gine franceză şi en­
gleză, adoptată oficial, pentru ca, în ultimele decenii, modernizarea mi­
neritului să implice o pătrundere masivă a neologismelor, acestea impu­
nîndu-se alături de elementele terminologice autohtone. 

1.2. Necesitatea elaborării unui limbaj convenţional. 

Toate aceste condiţii social-economice au determinat un procec; 
continuu de schimbare şi reînnoire a termenilor, de coexistenţă a diver­
selor straturi terminologice, vădite încă în vorbirea curentă şi impunînd 
ca necesară elaborarea unui limbaj convenţionul care să ofere posibili­
tăţi de înmagazinare şi regăsire rapidă a informaţiilor. 

La noi, lucrările de acest gen, după cunoştinţa noastră, sînt abia 
la început ; în ultimii ani s-a rel.l.'1it elaborarea pe plan naţionc:1l a unui 
lexicon de geologie, geografie, mine, petrol. De asemenea, pe plan local, 
la Institutul de subingineri din Baia Mare, s-a realizat un tezaur de 
termeni normalizaţi util muncii de documentare în industria minieră. 
Avînd în vedere acest lucru am trecut la elaborarea unui vocabular con­
trolat pentru uneltele manuale folosite azi tot mai puţin în exploatările 
miniere. Am considerat această lucrare folositoare, în primul rînd, spe­
cialiştilor din muzee şi cercetătorilor. 
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2.1. Modul de prezentare al termenilor 

Alături de termenii neacceptaţi (V), termenii generid (TG), ter­
menii subordonaţi (Ts), termenii supraordonaţi (TS), termenii asociaţi 
(TA) şi corespondentul în limbi străine, termenii sînt urmaţi de o suc­
cintă prezentare descriptivă, şi funcţională. Această prezentare descrip­
tivă vizează, în general, uneltele miniere confecţionate şi utilizate în 
ultimele secole. Pentru secolele anterioare avem acele~i forme func­
ţionale. Ceea ce diferă este materialul din· care uneltele erau confec­
ţionate. Trocurile descoperite la Lăpuş, jud. Maramureş, din Bronz D, 
şi tîrnăcopul de pe menhirul hallstattian aflat în colecţia Muzeului de 
istorie din Deva, sînt identice, ca formă şi funcţionalitate, cu trocurile 
şi tîrnăcoapele folosite încă şi azi în exploatările miniere d~n ţară. 

2.2. Termenii 

Uneltele manuale avute în vedere se referă la operaţiile de tăiere. 
încărcare şi transport folosite, în general, în minele de metale neferoase. 
albie - vezi şaitroc 
albioară - vezi şaitroc 
baros - ciocan greu, metalic, de formă prismatică, cu capetele pătrate 

şi bombate. Greutate : 5-10 kg. Folosit pentru perforarea gău­
rilor de mină, spargerea blocurilor mari de minereu sau steril 
(Fig. 1). 
V : barost ; ciocan de ajutor ; ciocan greu ; şulean ; ţuţcă. 
TS : utilaj minier, unelte manuale. 
Corespondentul în limbi străine {Coresp.) : sledge hammer (engl.) ; 
masse â pons (fr.) ; Treibfăustel, Bohrfăustel, Grobfăustel (genn.). 

barost - vezi baros 
beşchia - vezi ferăstrău 
bit - vezi burător 
bită -- vezi burător 
burător - bară rotundă de lemn de brad, aluminiu, sau de lemn cu 

cap de aluminiu, folosită pentru încărcarea şi burarea găurilor 
de mină. 
V : bit; bită; foituitor; fultuitor. 
TS : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. - tamping bar (engl.) ; dame (fr.) ; StLimpfer (germ.). 

burghiu - bară metalică (fier, oţel), răsucită, cu vîrful de forme dife­
rite ; pană simplă, pană dublă, coadă de rîndunică etc. Utili~at 
pentru perforarea manuală. 
V. : şorubă ; şurubă 
TS. : utilaj minier, unele manuale. 
Coresp. : drill (engl.) ; pe:rceuse, foret (fr.) ; Bohrer (germ.). 

cazma - unealtă formată dintr-o lamă metaliică, uşor concavă şi ascu­
ţită la marginea inferioară, fixată în prelungire la o coadă de 
lemn care se termină cu un miner în formă de toartă. Greut. : 
1,5-2,5 kg. Folosită la abatajul rocilor şi al substLinţelor mine­
rale dezagregate sau foarte moi (fig. 2). 
V. : hîrleţ ; tîrnăcop 
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TS . : ut'ila.j minier, unelte m anuale 
Coresp. : 'Spa!de (engl.) ; pio:che (fr.) ; Spatenham.mer (g.er m.). 

căţel - vezi hont 
chivaliţă - vezi tâTnă1cop 
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ciocan de ajutor - vezi baros 
ciocan de mină - vezi tirnăcop 
ciocan greu - vezi baros 

-- -==:. 

. . . 

ciocan pentru sare - -ciocan cu unul din capete ascuţit şi -celălalt lat. 
Greut. : 3 kg. Folosi t pentru săparea făgaşel-or, cioplirea pere­
ţilor ,şi tavanelor la minele de sare. (Fig. 3). 
V.: docan 
TS. : utila j minier, unelte m anuale 
Coresp. : piO'che (fr.) ; Berghammer (ge1~m.) 

ciocan uşor - vezi fistău 
cociorvă - vezi sapă 
covată - vezi troc 
craişpiţ - vezi tîrnă1cop 

crampă - unealtă metalică (fier, oţel, compusă dintr-un braţ lung şi 
ascuţit sub formă ide do·c şi un braţ scurt şi teşit sub formă de 
pinten , prinsă într-o ·coadă de lemn (L. 80--:-200 cm), Greut. : 
1,5 kg. Folo ită la tăierea şi detaşarea rocilor moi sau mijlocii, 
la executarea făgaşelor, la copturit şi, uneori, la sfărîmarea blo­
curilor m oi (fiig. 4). 
V. : ciocan ; ghionoi ; ţiu cu un braţ 
TS. : util aj minier, unelte manuale 
Coresp. : Spitzh achen (germ.). 

daltă - unealtă metaliică formată dintr-un corp, terminat în for.mă 
de pană cu tăiş .ascuţit şi dintr-un mîner. Folosită la detaşare3. 
rocilor (fig. 5) . 
V.: drug 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp.: gaid (engl.) ; aiguille (fr.) ; Bergeisen (germ.) . 

dirg - vergea me'talică (fier, oţel) cu gr.osimea 6-8 mm, care are la 
un capăt o lopăţică rotundă cu diametru de 15 mm, folosită pen-
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tru curăţarea găurilor de mină de materialul dezagregat rezultat 
în urma ,perforării (fig. 6). 
V. : dîrlu ; idriglu ; drîglu ; grătişcă ; lingură. 
TS. : utilaj minier, unelte manuale. 
Coresp. : spoon (engl.) ; curette (fr.) ; Raum(kratzer, -) lOffel 
(germ.). 

dîrlu - vezi dîrg 
driglu - vezi dîrg 
clrîglu - vezi dîrg 
drug - vezi daltă 
faislu - vezi fistău 
ferăstrău - unealtă formată dintr-o lamă sau bandă de oţel cu dinţi 

ascuţiţi, de lăţime .şi lungime variabilă, folosită pentru tăiatul 
lemnelor (fig. 7). 
V. : beşchia, fierăstrău. serăstău, siriscl.u 
TS. : utilaj minier, unelte manuale. 
TS. : ferăstrău de mînă ; joagăr. 
Coresp. : saw (engl.) ; .scie .(fr.) ; S~ige (germ.). 

fierăstrău - vezi feră1strcl.u 
fistău - ciocan de forma unei prisme pătratice alungite şi arcuite. 

Greut. : 1,4-2,5 kg, folosit pentru lovirea dălţilor în c~1zul de­
taşării manuale a rocilor (fig. 8). 
V. : docan uşor ; faislu i şlengher ; şulean ; văntălău. 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : fouloir (fr.) ; Bergfăustel, Stufenhammer (germ.) . 

.foituitor - vezi burător 
ful tui tor - vezi bură tor 
furcă - vezi furcoi 
furcoi - unealtă metalicu formată dintr-o bară ramificată în mai multe 

braţe înrcovoiate şi dispuse simetric în plane paralele. Folosit pen­
tru încărcatul minereurilor mari (fig. 9.). 
V.: furcă 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : fourche (fr.) ; Gabel (germ.). 

ghionoi - vezi crampă 
9rătişcă - vezi dîrg 
hîrleţ - vezi cazma 
hont - unealtă folosită pentru transportul minereului, realizată .dintr-u1,1 

trunchi de copac scobit. Lung. : 1,10, lăţ. : 0,50 m.). La un capăt 
are un belciug de fier de care se leagă o funie cu ajutorul căt'eÎ:l 
este tras. (fig. 10). 
V. : 1că•ţel 
TS. : utilaj minier, mijloc de transport 
Coresp.: Hund (germ.). 

honţ - vezi vagonet 
ic - vezi pană 
lingură - vezi dîrg 
lopată - unealtă formată dintr-o lamă metalică (fier, oţel) - putînd 

fi în formă de inimă, de dimensiuni mari şi folosită pentru căr­
bune; de formă dreptunghiulară de dimensiuni mai mici, folo-
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sită pentru pi atiră, minereu etc„ lamă montată, la 140-45 °, pe 
o coadă lungă de 80 cm din lemn ,de esenţă tare. Uneori, la CG­

pătul cozii, se pune un mîner. Folosită la deplasarea şi în cărcu­
rea minereului sau sterilului (fig. 11). 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : shovel (engl.) ; pelle (fr.) ; Schaufel (germ.). 

mai - unealtă folo ită la zdrobitul minereului :în p i uă, din lemn sau 
metal, avînd partea inferioară mai groasă, iar p artea superioară 
mai subţire , de .forme diverne, pen tru a 1PUtea fi cît mai uşo r 

m anevrat. Lungimea şi greutatea sînt variabile , putînid fi mî­
nuită de una sau două persoane (fig. 12). 
V. : pisălog 

F ig. 9 
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TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : maillet ~fr.). 

mojar - vezi piuă 
nadă - vezi pană 
pană - bucată pri'S:maitkă sau cilindrică de oţel, cu vîriful teşit sau 

ascuţit. Folosită la despi1oatul roci1or tar,i, fiind bătută cu barosul 
sau fiistăul d.n crăpături sau ,găuri (fig. 13). 
V. : ic ; na!dă; peană ; .şteicaiz ; ţîncuş 
TS. : u:tiiaj minier, unelte manuale 
Coresp. : wedge, s hin (enigl.) ; 1ooin, •oale {fr.) ; Keil {germ.) . 

peană - vezi pană· 
picon - vezi ·mrnăicop 

pisălog - rvezi mai 
piuă - vas .de lemn, metal s au piatră, cu pereţii .şi fundul gros, în care 

se piisează minePeul (fig. 12). 
V. : rmojar; pivă 
'DS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : foulon (fr.) ; W.alke (germ.). 

pivă - vezi pma 
prustar - vezi sfreldel 

I 

rangă - bară metalică, în general de oţel , care este folosită ca .pî righie 

Fig. 10 

J 

pentru mÎIŞcar·ea şi sătltarea blocurilor de minereu şi la despkare, 
atunci dnld 'crăpătura în masivul de rocă este destul de adîncă. 
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Bara poate fi dreaptă, sau cu o mică îndoitură la un capăt, pen­
tru a se uşura introducerea ei sub obiectul de deplasat (fig. 14). 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : crowbar (engl.) ; pied (fr.) ; Brechstange (germ.). 

rîşniţă - unealtă constituită din două pietre circulare cu diametru va­
riabil ; piatra de jos este fixă (numită meta), iar cea de sus mo­
bilă .şi mai uşoară (numită catillus), prevăzută cu un miner legat 
cu sfoară sau lemn. Folosi tă pentru măcinarea minereului. 
TS. : utilaj minier. unelte manuale 
Corep. : moulin a bras, meule (fr.). 

riznă - vezi vagonet 
sapă - unealtă constituită dintr-o foaie metalică plană sau uşor con­

·cavă, numită h1mă, fixată la o coadă de lemn per.pendieulară 
sau aproape perpendiculară cu aceasta. Greut. : aprox. 2 kg : 
folosită la deplasarea prin tragere a substanţelor minerale utile 
abatate sau a ramleului spre locul de încărcare sau evacuare şi, 
uneori, la depilare (fig. 15). 
V. : cociorvă 
TS. : utilaj minier. unele manuale 
Coresp. : hoe (engl.) ; binette (fr.) ; Meibel, Spitzkratzer (germ.). 

săcure - Yezi secure 
scoc - vezi troc 
secure - unealtă fo11mată dintr-o masă de oţel, cu o parte lăţită şi 

ascuţită numită gură, şi una teşită, numită muchie ; este fixată 
într-o coadă de lemn de frasin sau alt lemn de esenţă tare, lunga 
·de 60 cm. Greut. : 2-2.5 kg ; folosită la tăierea. lovirea, despi­
carea şi cioplirea lemnului necesar lucrărilor subterane şi b bă­
tutul cuielor. scoabelor. penelor (fig. 16). 
V. : săcure; topor 
TS. : utilaj minie1", unelte manuale 
TA. : secure pentru despicat ; secure pentru cioplit 
Coresp. : hapiette (fr.) ; Hammerhacke, Schrotaxt (germ.). 

serăstrău - vezi ferăstrău 
sfredel - bară de oţel masiv sau tubular, cu secţiune circulară, poli­

gonală (cu 4, 6 sau 8 muchii) sau specială ~profil rombic, spiral 
etc.), folosită pentru perforarea găurilor .de mină (fig. 17). 
V. : prustai· 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : drill (engl.) ; burin (fr.) ( Weiselbohrer (germ.). 

sirisău - vezi ferăstrău 
şaitroc - albie din lemn, de obicei cioplită dintr-:-o singură bucată, de 

formă trapezoidală, cu fundul puţin curb, mărginit pe trei părţi 
de pereţi verticali, folosit pentru separarea grăuntelor de aur sau 
alte minerale grele de cele mai uşoare, din minereuri măcinate 
sau din nisipuri aluvionare, în scopul determinării aproximative 
a conţinutului (fig. 18). 
V. : albie ; .albioară ; .şaitrog 
TS. : utilaj minier, unelte manuale 
Coresp. : Scheidetrog (germ.). 

saitrog - vezi şaitroc 
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Fig. 11 

Fig. 12 

Fig. 14 

Fig. 13 

Fig. 15 
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şlencher - vezi fistău 
şpf ţ - , ·ezi ţăncuş, tîrnă ~op 
şt e ca.i z - v ezi pană 
şulean - vezi baros, fistău 
şurubă - vezi burghiu 

. I 

~ 
I . 

Fig. 17 

t îrnăcop - unealtă metalică constituită din tr-o bară masiva, curbată, 
care are la mijloc o gură transver ală pentru coada de lemn di n 
e enţă tare ; are un capăt lat şi un capăt ascuţit. Greut. : 2,4 kg ; 
folosit pentru tăierea minereurilor plasti ce (fig. 19). 
V. : ciocan de mină ; chivaliţă, craişpiţ; picon , şpiţ 
TS. : u tilaj minier, unelte m anuale 
Coresp . : pick (engl.) ; pique (fr.) ; Picke (germ.). 
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Fig. 19 Fig. 21 

Fig. 20 

topor - vezi secure 
troc - vas puţin aldine, de formă ovală sau dreptunghiulară, din lemn 

sau ta:blă de oţel ; folosit la încăJ:1carea manuală a minereurilor, 
rezultate în urma împuşcării, de pe ivatră în vagonet. Trocul 
metalic este prnvăzut cu două torţi. Greut. : 2-2,5 kg ; trocul 
de lemn mai uşor (fig. 20). 
V. = covată ; sco·c ; trog 
TS. : utilaj miner, unelte m anuale 
Coresp. : trough (engl.) ; auge, couloir (fr.) ; Berg ; trog (germ.} 

trog - vezi troc 
ţăncuş - unealtă confecţionată, de obicei, din resturi de sfredel, lungă 

de 20-40 cm, cu un vîrf ascuţit conic de 3-5 cm, folosit îndeo-
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Fig. 22 

sebi la de pri nderea bucăţilo 1· de rocă sau minereu cră p::i e ş i 
ca re ameninţă să cad ă. cum sînt cop tu r ile, la începerea gău ri lor 
d e mi nă. la executarea p ilug il or pen tru stll pii de · us ţin ere ş i la 
recoltnrea prob le lo r ch im ice prin metoda brazdelor (fig . 21). 
V. : ş pi ţc , ţî n cuş 
TS. : u tila j m inier, unelte manuale 
T A . : d al tă 
Coresp. : Raum nadeln (ge rm. ) 

ţ iu - unea ltă metn l i că (f ie r, oţe l) cu secţiune pătra tă . ascu ţi tă b 
capete, pre,· ăz u tă la mij loc cu un och i oval ş i t ronconic în ~are 
se p rinde coada de lemn de esenţă ta re. Greut. : 1,7 kg ; fo los it 
p en t1·u tăierea m anua l ă a roci lor m oi. 
TS. : utila j m in ier , unelte manuale 
Coresp. : Spitzh ackrn (germ.) 

ţiu cu bra ţ - vezi crampă 

tîncuş - vezi pană ; ţăn cuş 

ţuţcă - vezi baros 
·1.:agonet - vehi cul pentru transportul în subteran şi la suprafa ţa m i­

nei a subs ta nţei minerale utile, a s teri lului , a utilajelor, a ma te-
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rialelor, a person<:lluluţ (fig. 22) 
V. : honţ, riznă, vangliu 
TS. : util<:lj minier, mijloc de transport 
Coresp. : truck (engl.) ; chariot (fr.) ; Hund. Hunt (germ.) 

vagliu - vezi vagonet 
vănţălău - -vezi fistău 
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CONTROLED VOCABULARY ; MANUAL MINING TOOLS 

ABSTRACT 

The Development of l\lining and the Influence upon Terminology. 
The ancient tradition of mining and the specific aspects of its develop­

ment are reflected in the terminology of mining. The dynamics of mining termi­
nology in our country was dctermined also by the special place held by Tran­
sylvania, where the phenomenon of enculturation is present due to the penetra­
tion of elements of German and Hungarian origin (specialists, workers, techni­

·Cians). 
After 1918, the new social and economic conditions determine an inter­

ference of the traditional terminology and that of French and English origin, 
officially adopt ; in the last decades the modernizing of the industry brings about 
massive penetration of neologisms. 

The Necessity of Establishing a Conventional Language. 
All thesc social and economic con di tions determined a continous process 

of changing and rcnewing of tcrminology, the coexisting of diverse terminologi­
ca! strata in the spoken language and stressed the necessity of elaborating a 
conventional language, that should offer the possibility of a rapid storing and 
retrieval of infonnation. 

The research works concerning this domain are only at the beginning 
in our country ; in recent years a lexicon of geology, geography, mining and 
petrol has been published, a thesaurus and a vocabulary of normalized terms for 
co-ordinate indexing in mining industry has been drawn up at the Subengine­
ering Institute in Baia Mare. Thus I started by drawing up a controlled voca­
bulary for manual tools that are less used nowadays. This list could he useful 
.both to specialists in museums, researchers, and to the public at large. 
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